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Vážený zákazníku, děkujeme, že jste si 
vybrali EVOLVEO Terra NV4. Věříme, že 
Vám chytrá zásuvka bude sloužit k vaší 
plné spokojenosti. 

Upozornění! 
• Nepřipojujte žádné zařízení, které by

mohlo překročit maximální hodnoty
zařízení.

• Děti mohou používat zařízení jen pod
dohledem dospělých.

• Nerozebírejte ani neopravujte zařízení.
Využijte autorizovaný servis.

• Uschovávejte obalový materiál mimo
dosah dětí. Může dojít k udušení.

• Nevyhazujte do komunálního odpadu.
• Nevystavujte přímému slunečnímu

svitu.
• Ochrana krytí IP44 zajišťuje odolnost

proti stříkající vodě a prachu.
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Popis zařízení – chytrá zásuvka 
Název výrobku EVOLVEO Terra 

NV4 
Produktové číslo Terra-NV4 
Napájení Ze sítě 
Pracovní napětí 230V~/50Hz 
Maximální zátěž 16A, 3680W 
Připojení Wi-Fi 2.4GHz 
Stupeň krytí IP44, venkovní užití 
Pracovní teploty -15 – 35°C

Instalace a párování 
• Připojte se mobilním telefonem k Wi-Fi

síti.
• Z Google Play nebo z Apple Store si

do mobilního telefonu stáhněte
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aplikaci Tuya Smart Life (dále jen 
„Tuya“). 

• Noví uživatelé se musí zaregistrovat a
vytvořit si nový účet. Uživatelé, kteří už
účet mají, se mohou přihlásit do
aplikace Tuya.

• Připojte chytrou zásuvku do sítě
v blízkosti routeru. Později můžete
pozici v dosahu WiFi změnit.

Poznámka: Zásuvka podporuje jen 2.4GHz 
síť. Pokud váš router podporuje 2.4GHz i 
5GHz síť, zvolte 2.4GHz. 

• Krátce zmáčkněte tlačítko na zásuvce.
Modré LED světlo se rozsvítí, čímž
indikuje, že je zařízení zapnuto.

• Podržte tlačítko přibližně 10 vteřin.
LED světlo se rozbliká. Zásuvka se
uvede do továrního nastavení a je
připravena na spárování.

• V aplikaci Tuya vyberte „+“ v pravém
horním rohu obrazovky a zvolte
„Zásuvka (Wi-Fi)“.
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• Vyberte 2.4GHz Wi-Fi síť a zadejte
heslo pro připojení do sítě.

• Po úspěšném přidání zásuvky vyberte
tlačítko „Další“.

• V pravém horním rohu vyberte "EZ
Mode"

• Po volitelném přejmenování vyberte
„Dokončit“ v pravém horním rohu.

Jednotlivé kroky se mohou při aktualizacích 
aplikace Tuya mírně lišit. 

LED 
Modré světlo svítí Zásuvka je zapnutá 
Modré světlo 
nesvítí 

Zásuvka je vypnutá 

Modré světlo 
rychle bliká 

Resetováno / 
Připraveno pro 
spárování 

Modré světlo bliká 
pomalu, dokud se 
nevypne 

Nastavení bylo 
úspěšné 



8 

Poznámka: Každé zařízení může být 
spárováno pouze s jedním účtem. Pokud 
chce zásuvku používat na více zařízeních, 
sdílejte zařízení prostřednictvím aplikace 
Tuya. 

Funkce 
Vyberte funkci „Odpočet“, „Plán“, 
„Oběžník“, „Náhodně“, nebo „Automaticky“ 
podle toho, která vyhovuje vašim potřebám. 
Odpočet: Zařízení se vypne, nebo zapne 
po uběhnutí nastaveného času. 
Plán: Zařízení se vypne, nebo zapne ve 
vámi vybraný čas a den. 
Cyklovač: Zařízení se zapne (začátek 
trvání) a vypne (konec trvání) opakovaně 
po nastavenou dobu. 
Náhodně: Pokud je nastavený časový 
interval roven, nebo více než 1 hodina, 
zásuvka se zapne v rozmezí 2-30 minut po 
začátku nastavené časomíry a vypne se 
v rozmezí 2-30 minut před koncem 
nastavené časomíry. 
Pokud je nastavená časomíra menší, než 1 
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hodina, opožděné zapnutí je 2-X minut a 
opožděné vypnutí 2-X minut. 
(X= (časový interval / 2) -2) 
Příklad: Nastavíte začátek časomíry na 
8:00 a konec na 8:30. Zařízení se náhodně 
zapne v časovém rozmezí 8:02 - 8:13. 
Zařízení se náhodně vypne v časovém 
rozmezí 8:17 - 8:28. 

Nastavení 
Historie užívání: Zobrazení, kdy byl 
produkt zapnut / vypnut. 
Stav relé (Zapnuto/Vypnuto): Výběrem 
„Vypnuto“ zařízení zůstane vypnuto po 
výpadku proudu, i za případu, že proud 
v domácnosti opět naskočí. 
Stav relé je automaticky nastaven na 
„Vypnuto“ 

Spolupráce s Google Home 
Otevřete svou aplikaci Google Home a 
v Home Control vyberte „Smart Life“. Pro 
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úspěšné spárování zadejte správné 
přihlašovací údaje. Vaše zařízení bude 
zobrazeno v seznamu Home Control. 

Spárování s Amazon Alexa 
• Propojte Tuya účet s Alexou.
• Otevřete aplikaci Alexa, v menu

vyberte „Skills“ a vyhledejte „Smart
Life“. Po vybrání „Smart Life“ klepněte
na „Enable“ pro povolení dovedností
Smart Life.

• Budete přesměrováni na přihlašovací
obrazovku. Zadejte správné
přihlašovací údaje ke svému Tuya
účtu. Následovně vyberte „Link Now“
pro propojení účtů.

• Ovládejte své zařízení
• Rozpoznejte zařízení: Echo nejprve

potřebuje vaše zařízení rozpoznat
před tím, než jej budete moci ovládat.
Řekněte svému Echu „Alexa, discover
devices.“ Echo rozpozná zařízení,
která již byla přidána v aplikaci Smart
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Life. Alternativou pro rozpoznání 
nového zařízení je výběr tlačítka 
„discover devices“. 

• Rozpoznaná zařízení budou
zobrazena v seznamu.
Poznámka: Kdykoli svému zařízení
změníte jméno v aplikaci Smart Life,
bude muset Echo zařízení znovu
objevit.

Další funkce 
Ikonka tužky: Změna pojmenování 
zařízení 
Sdílet zařízení: Nasdílí zařízení se členy 
domácnosti. Vložte přihlašovací jméno 
člena domácnosti v aplikaci Tuya. 
Vytvořit skupinu: Zařízení ve stejné 
skupině mohou být ovládány zároveň. 

Často kladené dotazy -FAQ 
1. Co mám udělat, když nejde zařízení
vypnout nebo zapnout?
Ujistěte se, že jsou vaše mobilní zařízení a
zásuvka připojeny do stejné WiFi sítě.
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Ujistěte se, že zařízení připojená do 
zásuvky jsou zapnuty. 

2. Co mám udělat, když se mi nepodařilo
zásuvku spárovat?
1) Zkontrolujte, jestli zařízení napájeno
proudem.
2) Zkontrolujte, zda je vaše mobilní zařízení
připojeno k 2.4GHz WiFi síti.
3) Zkontrolujte, zda je zařízeni v dosahu
WiFi, nebo zásuvku přesuňte na jiné místo.
4) Zkontrolujte své internetové připojení.
Ujistěte se, že router pracuje tak jak má.
5) Pokud routr umožňuje 2.4GHz i 5GHz
signál, vyberte 2.4GHz a poté přidejte
zásuvku.
6) Povolte routeru funkci vysílání.
Nakonfigurujte šifrovací metodu jako
WPA2-PSK a autorizační typ jako AES,
nebo obojí nastavte na „automaticky“.
7) Zkontrolujte, zda není WiFi signál rušen,
nebo přemístěte zařízení na jinou pozici se
silnějším signálem.
8) Zkontrolujte, zda zařízení připojená
k routeru dosahují limitu. Zkuste prosím
vypnout některé funkce na zařízeních
využívajících WiFi a zkuste zásuvku znovu
připojit.
9) Zkontrolujte, zda je funkce bezdrátového
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MAC filtrování zapnutá. Odeberte zařízení 
ze seznamu filtrovaných a ujistěte se, že 
roter nezakazuje užívání připojení chytrých 
zařízení. 
10) Ujistěte se, že jste do aplikace správně
zadali heslo pro připojení k WiFi síti.
11) Ujistěte se, že je zařízení připraveno
k párování: Modrá kontrolka bliká rychle
(dvakrát za vteřinu) pro mód rychlého
připojení, bliká pomalu (jednou za dvě
vteřiny) pro mód připojení přes Acces Point.
12) Opakujte proces konfigurace aplikace.
13) Uveďte zásuvku do továrního nastavení
a zkuste ji znovu spárovat.

Technická podpora
Nejprve si přečtěte „FAQ - Často kladené 
otázky“, nebo kontaktujte technickou 
podporu EVOLVEO: 
www.evolveo.cz/helpdesk/ 

http://www.evolveo.cz/helpdesk/
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Záruka se NEVZTAHUJE při 
• použití přístroje k jiným účelům
• instalaci jiného firmware než toho, který

byl v EVOLVEO Terra NV4 nainstalován,
nebo toho, který je možno stáhnout
manuálně nebo automaticky z menu
přístroje

• elektromechanickém nebo mechanickém
poškození způsobeném nevhodným
použitím

• škodě způsobené přírodními živly jako je
oheň, voda, statická elektřina, přepětí,
atd.

• škodě způsobené neoprávněnou opravou

                     

Likvidace 

Symbol přeškrtnutého kontejneru na 
výrobku, v literatuře nebo na obalu 
znamená, že v EU všechny elektrické a 
elektronické přístroje, baterie a akumulátory 
musí být uloženy do tříděného odpadu po 
ukončení jejich životnosti. Nevyhazujte tyto 
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výrobky do netříděného komunálního 
odpadu.  

Prohlášení o shodě 
Tímto společnost Abacus Electric, s.r.o. 
prohlašuje, že EVOLVEO Terra NV4 je 
v souladu s požadavky norem a nařízení 
příslušným k tomuto typu přístroje. 
Kompletní text Prohlášení o shodě je 
k nalezení na https://ftp.evolveo.com/CE/ 

Copyright © Abacus Electric, s.r.o. 
www.evolveo.com 
www.facebook.com/EvolveoCZ 



16 

Dovozce / Dovozca / Importer / Importőr / 
Importator 
Abacus Electric, s.r.o. 
Planá 2, 370 01, Česká republika 

Výrobce / Výrobca / Manufacturer / Gyártó / 
Producător 
Naxya Limited 
No.5, 17/F, Strand 50, 50 Bonham Strand, 
Sheung Wan, Hong Kong 
Vyrobeno v Číně 

Všechna práva vyhrazena.  
Design a specifikace mohou být změněny 
bez předchozího upozornění.  
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Vážený zákazník, ďakujeme, že ste si 
vybrali EVOLVEO Terra NV4. Veríme, že 
Vám inteligentná zásuvka bude slúžiť 
k vašej plnej spokojnosti. 

Upozornenie! 
• Nepripájajte žiadne zariadenie, ktoré

by mohlo prekročiť maximálne hodnoty
zariadenia.

• Deti môžu používať zariadenie len pod
dohľadom dospelých.

• Nerozoberajte ani neopravujte
zariadenie. Využite autorizovaný
servis.

• Uschovávajte obalový materiál mimo
dosahu detí. Môže dôjsť k uduseniu.

• Nevyhadzujte do komunálneho
odpadu.

• Nevystavujte priamemu slnečnému
svitu.

• Ochrana krytia IP44 zaisťuje odolnosť
proti striekajúcej vode a prachu.
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Opis zariadenia – inteligentná 
zásuvka 

Názov výrobku EVOLVEO Terra NV4 
Produktové číslo Terra-NV4 
Napájanie Zo siete 
Pracovné napätie 230V~/50Hz 
Maximálna záťaž 16A, 3680W 
Pripojenie Wi-Fi 2.4GHz 
Stupeň krytia IP44, vonkajšie použitie 
Pracovné teploty -15 – 35°C

Inštalácia a párovanie 
• Pripojte sa mobilným telefónom

k Wi-Fi sieti.
• Z Google Play alebo z Apple Store si

do mobilného telefónu stiahnite
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aplikáciu Tuya Smart Life (ďalej len 
„Tuya“). 

• Noví používatelia sa musia
zaregistrovať a vytvoriť si nový účet.
Používatelia, ktorí už účet majú, sa
môžu prihlásiť do aplikácie Tuya.

• Pripojte inteligentnú zásuvku do siete
v dosahu vašej Wi-Fi siete.

Poznámka: Zásuvka podporuje len 2.4GHz 
sieť. Ak váš router podporuje 2.4GHz aj 
5GHz sieť, zvoľte 2.4GHz. 

• Krátko stlačte tlačidlo na zásuvke.
Modré LED svetlo sa rozsvieti, čím
indikuje, že je zariadenie zapnuté.

• Podržte tlačidlo približne 10 sekúnd.
LED svetlo sa rozbliká. Zásuvka sa
uvedie do továrenského nastavenia
a je pripravená na spárovanie.

• V aplikácii Tuya vyberte „+“ v pravom
hornom rohu obrazovky a zvoľte
„Zásuvka (Wi-Fi)“.
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• Vyberte 2.4GHz Wi-Fi sieť a zadajte
heslo pre pripojenie do siete.

• Po úspešnom pridaní zásuvky vyberte
tlačidlo „Ďalší“.

• V pravom hornom rohu vyberte "EZ
Mode"

• Po voliteľnom premenovaní vyberte
„Dokončiť“ v pravom hornom rohu.

Jednotlivé kroky sa môžu pri aktualizáciách 
aplikácie Tuya mierne líšiť. 

LED 
Modré svetlo svieti Zásuvka je zapnutá 
Modre svetlo 
nesvieti 

Zásuvka je vypnutá 

Modré svetlo 
rýchlo bliká 

Resetované / 
Pripravené na 
spárovanie 

Modré svetlo bliká 
pomaly, pokiaľ sa 
nevypne 

Nastavenie bolo 
úspešné 
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Poznámka: Každé zariadenie môže byť 
spárované len s jedným účtom. Ak chcete 
zásuvku používať na viacerých 
zariadeniach, zdieľajte zariadenie 
prostredníctvom aplikácie Tuya. 

Funkcie 
Vyberte funkciu „Odpočet“, „Plán“, 
„Obežník“, „Náhodne“, alebo „Automaticky“ 
podľa toho, ktorá vyhovuje vašim potrebám. 
Odpočet: Zariadenie sa vypne alebo zapne 
po ubehnutí nastaveného času. 
Plán: Zariadenie sa vypne alebo zapne vo 
vami vybraný čas a deň. 
Cyklovač: Zariadenie sa zapne (začiatok 
trvania) a vypne (koniec trvania) opakovane 
po nastavenú dobu. 
Náhodne: Ak je nastavený časový interval 
rovný alebo viac než 1 hodina, zásuvka sa 
zapne v rozmedzí 2-30 minút po začiatku 
nastavenej časomiery a vypne sa 
v rozmedzí 2-30 minút pred koncom 
nastavenej časomiery. 
Ak je nastavená časomiera menšia, než 
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1 hodina, oneskorené zapnutie je 2-X minút 
a oneskorené vypnutie 2-X minút. 
(X= (časový interval / 2) -2) 
Príklad: Nastavíte začiatok časomiery na 
8:00 a koniec na 8:30. Zariadenie sa 
náhodne zapne v časovom rozmedzí 
8:02 - 8:13. Zariadenie sa náhodne vypne 
v časovom rozmedzí 8:17 - 8:28. 

Nastavenie 
História používania: Zobrazenie, kedy bol 
produkt zapnutý / vypnutý. 
Stav relé (Zapnuté/Vypnuté): Výberom 
„Vypnuté“ zariadenie zostane vypnuté po 
výpadku prúdu, aj v prípade, že prúd 
v domácnosti opäť naskočí. 
Stav relé je automaticky nastavený na 
„Vypnuté“ 

Spolupráca s Google Home 
Otvorte svoju aplikáciu Google Home 
a v Home Control vyberte „Smart Life“. Pre 
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úspešné spárovanie zadajte správne 
prihlasovacie údaje. Vaše zariadenie bude 
zobrazené v zozname Home Control. 

Spárovanie s Amazon Alexa 
• Prepojte Tuya účet s Alexou.
• Otvorte aplikáciu Alexa, v menu

vyberte „Skills“ a vyhľadajte „Smart
Life“. Po zvolení „Smart Life“ ťuknite
na „Enable“ pre povolenie schopností
Smart Life.

• Budete presmerovaní na prihlasovaciu
obrazovku. Zadajte správne
prihlasovacie údaje ku svojmu Tuya
účtu. Následne vyberte „Link Now“ pre
prepojenie účtov.

• Ovládajte svoje zariadenie
• Rozpoznajte zariadenie: Echo najprv

potrebuje vaše zariadenie rozpoznať
pred tým, než ho budete môcť ovládať.
Povedzte svojmu Echu „Alexa,
discover devices.“ Echo rozpozná
zariadenia, ktoré už boli pridané
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v aplikácii Smart Life. Alternatívou pre 
rozpoznanie nového zariadenia je 
výber tlačidla „discover devices“. 

• Rozpoznané zariadenia budú
zobrazené v zozname.
Poznámka: Kedykoľvek svojmu
zariadeniu zmeníte meno v aplikácii
Smart Life, bude musieť Echo
zariadenie znovu objaviť.

Ďalšie funkcie 
Ikonka ceruzky: Zmena pomenovania 
zariadenia 
Zdieľať zariadenie: Nazdieľa zariadenie 
s členmi domácnosti. Vložte prihlasovacie 
meno člena domácnosti v aplikácii Tuya. 
Vytvoriť skupinu: Zariadenia v rovnakej 
skupine môžu byť ovládané zároveň. 

Často kladené otázky -FAQ 
1. Čo mám urobiť, keď nejde zariadenie
vypnúť alebo zapnúť?
Uistite sa, že sú vaše mobilné zariadenie
a zásuvka pripojené do rovnakej WiFi siete.
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Uistite sa, že zariadenia pripojené do 
zásuvky sú zapnuté. 

2. Čo mám urobiť, keď sa mi nepodarilo
zásuvku spárovať?
1) Skontrolujte, či je zariadenie napájané
prúdom.
2) Skontrolujte, či je vaše mobilné
zariadenie pripojené k 2.4GHz WiFi sieti.
3) Skontrolujte, či je zariadenie v dosahu
WiFi alebo zásuvku presuňte na iné miesto.
4) Skontrolujte svoje internetové pripojenie.
Uistite sa, že router pracuje tak ako má.
5) Ak router umožňuje 2.4GHz aj 5GHz
signál, vyberte 2.4GHz a potom pridajte
zásuvku.
6) Povoľte routeru funkciu vysielania.
Nakonfigurujte šifrovaciu metódu ako
WPA2-PSK a autorizačný typ ako AES,
alebo oboje nastavte na „automaticky“.
7) Skontrolujte, či nie je WiFi signál rušený,
alebo premiestnite zariadenie na inú
pozíciu so silnejším signálom.
8) Skontrolujte, či zariadenia pripojené
k routeru dosahujú limit. Skúste prosím
vypnúť niektoré funkcie na zariadeniach
využívajúcich WiFi a skúste zásuvku znovu
pripojiť.
9) Skontrolujte, či je funkcia bezdrôtového
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MAC filtrovania zapnutá. Odoberte 
zariadenia zo zoznamu filtrovaných a uistite 
sa, že router nezakazuje používanie 
pripojenia inteligentných zariadení. 
10) Uistite sa, že ste do aplikácie správne
zadali heslo pre pripojenie k WiFi sieti.
11) Uistite sa, že je zariadenie pripravené
na párovanie: Modrá kontrolka bliká rýchlo
(dvakrát za sekundu) pre mód rýchleho
pripojenia, bliká pomaly (raz za dve
sekundy) pre mód pripojenia cez Acces
Point.
12) Opakujte proces konfigurácie aplikácie.
13) Uveďte zásuvku do továrenského
nastavenia a skúste ju znovu spárovať.

Technická podpora
Najprv si prečítajte „FAQ - Často kladené 
otázky“, alebo kontaktujte technickú 
podporu EVOLVEO: 
www.evolveo.sk/helpdesk/ 

http://www.evolveo.cz/helpdesk/
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Záruka sa NEVZŤAHUJE pri 
• použití prístroja na iné účely
• inštalácii iného firmware než toho, ktorý

bol v EVOLVEO Terra NV4
nainštalovaný, alebo toho, ktorý je možné
stiahnuť manuálne alebo automaticky
z menu prístroja

• elektromechanickom alebo mechanickom
poškodení spôsobenom nevhodným
použitím

• škode spôsobenej prírodnými živlami ako
je oheň, voda, statická elektrina, prepätie,
atď.

• škode spôsobenej neoprávnenou
opravou

    

Likvidácia 

Symbol prečiarknutého kontajnera na 
výrobku, v literatúre alebo na obale 
znamená, že v EÚ všetky elektrické 
a elektronické prístroje, batérie 
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a akumulátory musia byť uložené do 
triedeného odpadu po ukončení ich 
životnosti. Nevyhadzujte tieto výrobky do 
netriedeného komunálneho odpadu.  

Vyhlásenie o zhode 
Týmto spoločnosť Abacus Electric, s.r.o. 
vyhlasuje, že EVOLVEO Terra NV4 je 
v súlade s požiadavkami noriem a 
nariadení príslušným k tomuto typu 
prístroja. 
Kompletný text Vyhlásenia o zhode je 
môžete nájsť na https://ftp.evolveo.com/CE/ 

Copyright © Abacus Electric, s.r.o. 
www.evolveo.com 
www.facebook.com/EvolveoSK 

Dovozca / Dovozce / Importer / Importőr / 
Importator 
Abacus Electric, s.r.o. 
Planá 2, 370 01, Česká republika 
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Výrobca / Výrobce / Manufacturer / Gyártó / 
Producător 
Naxya Limited 
No.5, 17/F, Strand 50, 50 Bonham Strand, 
Sheung Wan, Hong Kong 
Vyrobené v Číne 

Všetky práva vyhradené.  
Dizajn a špecifikácia zariadenia môžu byť 
zmenené bez predchádzajúceho 
upozornenia.  
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Dear Customer, thank you for choosing 
EVOLVEO Terra NV4. We believe that the 
smart electric socket will serve you well. 

Warning! 
• Do not connect any device that could

exceed the maximal values of the
device.

• Children can use the device under the
supervision of an adult.

• Do not disassemble or try to repair the
device. Use the authorized service.

• Keep the packaging material out of the
reach of children. Choking hazard.

• Do not throw in the municipal waste.
• Do not expose to direct sunlight.
• IP44 Protection ensures resistance to

splashing water and dust.
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Device description – smart 
electric socket 

Product name EVOLVEO Terra NV4 
Product number Terra-NV4 
Power supply From electrical grid 
Working voltage 230V~/50Hz 
Maximal electrical 
load 

16A, 3680W 

Connection Wi-Fi 2.4GHz 
IP rating IP44, outdoor use 
Working 
temperatures 

-15 – 35 °C

Installation and pairing 
• Connect your phone to Wi-Fi network.
• From Google Play of Apple Store

download theTuya Smart Life app
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(hereinafter “Tuya”) to your mobile 
phone. 

• New users need to register and create
a new account. Users who have an
account can sign in the Tuya app.

• Plug the smart electric socket to
electrical grid within reach of your WiFi
network.

Note: The socket supports 2.4GHz network 
only. If your router supports both 2.4GHz 
and 5GHz network, please choose 2.4GHz. 

• Shortly press the button on the
electrical socket. The blue LED goes
on and indicates that the device is
turned on.

• Press and hold the button for 10
seconds. LED starts flashing. The
electrical socket is reset to the factory
setting and is ready for pairing.

• Select “+” in the Tuya app and in the
right upper corner select “Socket
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 (Wi-Fi)”. 
• Choose 2.4GHz Wi-Fi and enter

password to connect to the network.
• After successful connecting of the

socket, select “More”.
• Select "EZ Mode" in the upper right

corner
• The renaming is optional, then select

“Complete” in the right upper corner.

The steps may vary slightly when updating 
Tuya. 

LED 
The blue light is 
on 

The electric socket 
is turned on 

The blue light is off The electric socket 
is turned off 

The blue light 
flashes 

Reset / Ready for 
pairing 

The blue light 
flashes slowly until 
it goes off 

Setting has been 
successful 
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Note: Each device can be paired with one 
account only. If you wish to use the socket 
with multiple devices, share the device 
using the Tuya app. 

Functions 
Select the function “Timer”, “Plan”, “Cycler”, 
“Randomly” or “Automatically” based on 
your preferences. 
Timer: The device switches off or on after 
the set time has elapsed. 
Plan: The device switches off or on at a set 
time. 
Cycler: The device switches on (start at a 
set time) and off (end at a set time) 
repeatedly. 
Randomly: If the set time interval is equal 
to or more than 1 hour, the socket switches 
on within 2-30 minutes after the set timer 
and switches off within 2-30 minutes before 
the end of set timer. 
If the set time interval is less than 1 hour, 
the delayed start is 2-X minutes and 
delayed shutdown is 2-X minutes. 
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(X= (time interval / 2) -2) 
Example: Set timer start to 8:00 and end to 
8:30. The device will randomly switch on 
between 8:02 and 8:13. The device will 
randomly switch off between 8:17 and 8:28. 

Settings 
Usage history: Display when the product 
was turned on / off. 
Relay status (On/Off): If “Off” is selected, 
the device stays switched off after a power 
failure even when the power goes on again. 
Relay status is automatically set to “Off”. 

Compatible with Google Home 
Open your Google Home app and in Home 
Control select “Smart Life”. To successfully 
pair the device enter correct login details. 
Your device will show in the Home Control 
list. 
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Pairing with Amazon Alexa 
• Connect Tuya account to Alexa.
• Open the Alexa app, select “Skills” in

the menu and search for “Smart Life”.
To choose “Smart Life” select “Enable”
and enable Smart Life function.

• You will be redirected to login screen.
Enter correct Tuya account login
details. Then select “Link Now” to
connect accounts.

• Control your device
• Device recognition: First, Echo needs

to recognize your device before you
can control it. Say “Alexa, discover
devices.” to your Echo. Echo will
recognize the device which has been
previously added using the Smart Life
app. The alternative for a new device
recognition is selecting the “discover
devices” button.

• The recognized devices will show in
the list.
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Note: Whenever you rename the 
device in the Smart Life app, Echo will 
need to discover the device again. 

More functions 
Pencil icon: Renaming the device 
Share device: Shares the device with the 
household members. Enter login name of 
the household member in the Tuya app. 
Create a group: The devices in the same 
group can be controlled at the same time. 

Frequently asked questions - FAQ 
1. The device cannot be switched off or on,
what should I do?
Make sure your mobile device and socket
are connected to the same WiFi network.
Make sure the devices plugged in the
socket are switched on.

2. The socket cannot be paired, what
should I do?
1) Make sure the device is powered.
2) Make sure your mobile device is
connected to 2.4GHz WiFi network.
3) Make sure the device is within WiFi
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range or move the socket to a different 
place. 
4) Check your internet connection. Make
sure the router is working.
5) In case the router supports both 2.4GHz
and 5GHz signal, choose 2.4GHz and then
add the socket.
6) Enable transmission on your router.
Configure the encryption method as WPA2-
PSK and authorization type as AES, or set
both to “automatic”.
7) Make sure the WiFi signal is not
interrupted, or move the device to a
different place with a stronger signal.
8) Make sure the devices connected to the
router reach the limit. Try turning off some
of the functions on the devices using the
WiFi, and connecting the socket again.
9) Make sure the MAC filter function is
turned on. Remove the device from the
filtered list and make sure the router does
not forbid using smart device connection.
10) Make sure you have entered a correct
password in the app to connect to WiFi
network.
11) Make sure the device is ready for
pairing: The blue control flashes rapidly
(twice per second) for the quick connection
mode, flashes slowly (once per two
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seconds) for Acces Point connection mode. 
12) Repeat the app configuration process.
13) Reset the socket (factory setting) and
try pairing it again.

Technical support
Before you contact the EVOLVEO technical 
support, please read “FAQ - Frequently 
Asked Questions”: 
www.evolveo.com/helpdesk/ 

The warranty DOES NOT APPLY 
to: 
• using the device for different purposes
• installation of a different firmware than the

one installed in EVOLVEO Terra NV4 or
the one which can be manually or
automatically downloaded in the device
menu

• electromechanical or mechanical damage
caused by improper use

• damage caused by natural elements such
as fire, water, static electricity, surges,
etc.
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• damage caused by unauthorized repair

           

 Disposal 

The symbol of crossed container on the 
product, in literature or on the packaging 
means that in EU all electric and electronic 
devices, batteries and accumulators must 
be disposed of in sorted waste at the end of 
their working life. These products must not 
be disposed as unsorted municipal waste.  

Declaration of Conformity 
The Abacus Electric, s.r.o. company 
declares that EVOLVEO Terra NV4 is in 
accordance with the requirements of the 
standards and regulations applicable to this 
type of device. 
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The full text of the Declaration of 
Conformity can be found at 
https://ftp.evolveo.com/CE/ 

Copyright © Abacus Electric, s.r.o. 
www.evolveo.com 
www.facebook.com/EvolveoCZ 

Dovozce / Dovozca / Importer / Importőr / 
Importator 
Abacus Electric, s.r.o. 
Planá 2, 370 01, The Czech Republic 

Výrobce / Výrobca / Manufacturer / Gyártó / 
Producător 
Naxya Limited 
No.5, 17/F, Strand 50, 50 Bonham Strand, 
Sheung Wan, Hong Kong 
Made in China 

All rights reserved.  
The design and specifications are subject to 
change without prior notice.  
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